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ABSTRACT 

El propósito de esta ponencia es exponer los resultados obtenidos al analizar el discurso que construyen los 
medios de comunicación ςen especial la prensa escrita chilenaς sobre la diferencia, fundamentalmente peruana, 
boliviana y mapuche.  
 
9ƭ ƻōƧŜǘƛǾƻ ŘŜ ƭŀ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƽƴ Ŝǎ ǎŀōŜǊ ŎƽƳƻ ǎƻƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŘƻǎ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀέ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀƴŘƻΣ 
como base del conocimiento, los estudios interculturales desarrollados desde la comunicación y sus aplicaciones 
en el periodismo. Por lo mismo el objeto de estudio del presente análisis es la comunicación intercultural, el 
periodismo intercultural y la representacƛƽƴ ǉǳŜ ƭƻǎ ƳŜŘƛƻǎ ƘŀŎŜƴ ŘŜ άƻǘǊŀǎ ŎǳƭǘǳǊŀǎέΦ  
 
Para realizar esta investigación se analizaron las producciones noticiosas publicadas en la prensa chilena, en los 
Řƻǎ ǇŜǊƛƽŘƛŎƻǎ ŘŜ ƳŀȅƻǊ ǘƛǊŀƧŜ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀƝǎΥ ά[ŀ ¢ŜǊŎŜǊŀέ ŘŜƭ /ƻƴǎƻǊŎƛƻ tŜǊƛƻŘƝǎǘƛŎƻ ŘŜ /ƘƛƭŜ {Φ ! ό/ƻǇŜǎŀύ ȅ ά9ƭ 
aŜǊŎǳǊƛƻέ ŘŜƭ ŎƻƴƎƭƻƳŜǊŀŘƻ 9ƭ aŜǊŎǳǊƛƻ {ƻŎƛŜŘŀŘ !ƴƽƴƛƳŀ tŜǊƛƻŘƝǎǘƛŎŀ ό9ƭ aŜǊŎǳǊƛƻ {Φ !Φ tΦύ 
 
La idea es consolidar un instrumento metodológico de Análisis Crítico del Discurso (ACD) como herramienta 
hermenéutica de lectura para la comprensión de un fenómeno migratorio, limítrofe e intercultural de y para la 
construcción de diferencias identitarias a través de los medios de prensa  

PALABRAS CLAVE 
Migraciones, periodismo intercultural, ACD, medios de comunicación y poder 

 
1. Comunicación y periodismo intercultural 

 
Las construcciones que se pueden hacer desde el periodismo no sólo afectan o benefician a comunidades locales, 
rurales y/o urbanas, sino que a diferentes culturas que, a través de lo emitido por los medios de comunicación y 
sus discursos de oficialidad, pueden levantar o enterrar nombres propios, tradiciones culturales y cuestiones de 
distinción ético-política. No es extraño encontrar, por ejemplo, herméticas discusiones entre chilenos de tendencia 
derechista, prioritariamente, que consideran que los recientes fenómenos migratorios de países del altiplano 
como Perú y Bolivia implican un incremento de la delincuencia y una captación de fuentes laborales que son 
exclusivamente para nacionales que corren el riesgo de quedar cesantes.  
 
Se puede señalar que los individuos construyen su vida diaria agregando y quitando distintos elementos como los 
símbolos, el lenguaje, formas o modos de comportamiento, llegando a la interpretación que realizan a partir de los 
medios de comunicación y dándole sentido a su existencia a través de ellos. Por lo tanto la persona cada día va 
obrando su propia realidad de acuerdo a sus intereses y conoce realidades mediante la interpretación de las 
mismas a través de los medios y, en este caso particular, la prensa diaria.  
 
Cuando se analizan los medios de comunicación se señala que modelan el imaginario social y son responsables de 
la construcción y reconstrucción de la realidad, recibida por los sujetos en y de la sociedad. En consecuencia, se 
puede decir que los medios de comunicación son y funcionan como una mediación, como una prótesis, que 
ŎǳƳǇƭŜ Ŏƻƴ ƭŀ ƭŀōƻǊ ŘŜ ŎƻƭŀōƻǊŀǊ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳǇǊŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘƛŀǊƛŀΦ ά5ŜǎŘŜ Ŝƭ ǇǊƛƳŜǊ ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜ ǎǳ 
existencia, la actividad periodística ha tenido vocación de influencia social, y ha sido un fuerte instrumento de 
ƭŜƎƛǘƛƳŀŎƛƽƴΣ ŘŜ ŘŜƴǳƴŎƛŀ ǎƻŎƛŀƭΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǳƴ ŀŎǘƛǾŀŘƻǊ ŘŜ ǇǊƻŦǳƴŘƻǎ ŎŀƳōƛƻǎέ ό±łȊǉǳŜȊ aŜŘŜƭΣ мфффΣ ǇΦ нммύΦ 
 
Dado lo expuesto, es inevitable preguntarse cómo esta entrega informativa orienta la conducta de los individuos 
Ŝƴ ǎǳ ǾƛŘŀ ŎƻǘƛŘƛŀƴŀΦ aŎ/ƻƳōǎ όнллтΣ ǇΦ оύ ƭƻ ŜȄǇƭƛŎŀ ŀƭ ŘŜŎƛǊ ǉǳŜ άŜƭ ŜƴŦƻǉǳŜ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ƘŀŎƛŀ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ 
más allá de la experiencia inmediata y nuestras preocupaciones sobre los temas del día, están bajo la influencia de 
las noticiaǎ ŎƻǘƛŘƛŀƴŀǎέΦ {Ŝ ǇǳŜŘŜ ŀǎŜƎǳǊŀǊΣ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻ ȅ Ŏƻƴ ±łȊǉǳŜȊ aŜŘŜƭ όмфффΣ ǇΦ нмрύΣ ǉǳŜ Ŝƭ ǇŜǊƛƽŘƛŎƻΣ ǇƻǊ 
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ejemplo, es una extensión de la forma que se tiene de entender el mundo a partir de nuestra propia voluntad 
social y cultural. 
 
Para Rodrigo Alsina (1997), la comunicación intercultural se entiende como un acto comunicativo entre personas 
provenientes de distintas culturas y que, a su vez, se perciben entre sí como pertenecientes a esa otra cultura 
diferente y distante. Rossana Reguillo (2004, p. 29), por su parte, se hace una pregunta bastante oportuna en 
relación con los discursos de la diferencia y sus percepciones de unos y otros, entre, por ejemplo, orientales y 
ƻŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜǎΥ άόΧύ Ŝƭ ǇǊƻōƭŜƳŀ ǇŜǊǎƛǎǘŜƴǘŜ Ŝƴ ƭƻǎ ŜǎǘǳŘƛƻǎ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ Ŝƴ ǎǳ ƛƴǘŜǊŦŀǎŜ Ŏƻƴ la comunicación es 
ŎƽƳƻ ƘŀŎŜǊ ƘŀōƭŀǊΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾŀ ȅ ŎǊŜŀǘƛǾŀΣ ŀ ƭŀǎ ΨŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǎΩ όΦΦΦύέΦ tŀǊŀ ǘǊŀǘŀǊ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴŘŜǊ ŀ Ŝǎǘŀ 
pregunta, Estrella Israel Garzón (2000) propone cuestionar las barreras que se han construido ςincluso desde los 
medios de comunicaciónς ŜƴǘǊŜ ΨƴƻǎƻǘǊƻǎΩ ȅ ΨŜƭƭƻǎΩΣ ǇǊŜŎƛǎŀƴŘƻΣ ŀŘŜƳłǎΣ ǉǳŜ Ŝƭ ŜǘƴƻŎŜƴǘǊƛǎƳƻΣ ƭŀ ȄŜƴƻŦƻōƛŀΣ Ŝƭ 
ǎŜȄƛǎƳƻ ǎƻƴ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƛƴŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǘŀƴ ǊŀŘƛŎŀƭŜǎ ǉǳŜ ǎƽƭƻ ǇǊƻŘǳŎŜƴ άǊǳƛŘƻǎέ όǊŀŎƛŀƭŜǎύ Ŝ ƛƴǘŜǊŦŜǊŜƴŎƛŀǎ Ŝƴ 
los procesos comunicacionales contemporáneos.  
 
Para Estrella Israel Garzón (2004), la comunicación y el periodismo intercultural pueden colaborar a crear espacios 
de diálogo entre culturas incluso distanciadas. Pero, a su vez, si no se actualizan interculturalmente en el oficio de 
la difusión noticiosa, pueden estimular o plantear, desde un principio, diferencias y rencores que terminen en 
rencillas o conflictos de corte político-social intra (mapuche) o extra (boliviano, peruano) país. En este sentido, la 
ŀǳǘƻǊŀ ǎƻǎǘƛŜƴŜΣ Ŝƴ ǎǳ ŀǊǘƝŎǳƭƻ ά.ŀǎŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǇŜǊƛƻŘƛǎƳƻ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŀƭέ όнлллύ ǉǳŜΣ Ŝƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘΣ ŎŀŘŀ ŘƝŀ 
parece más necesario proponer a los centros de formación de profesionales de la comunicación, un área específica 
sobre interculturalidad y/o construcción periodística de la diferencia (y no sólo ni necesariamente de la identidad). 
ά[ŀ ǇǊƻǇǳŜǎǘŀ ŘŜ ǇŜǊƛƻŘƛǎƳƻ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŀƭ ǊŜǎƛŘŜ ǘŀƴǘƻ Ŝƴ ƭŀ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘ ŜƧŜǊŎƛŘŀ ǇƻǊ ƭƻǎ ǇŜǊƛƻŘƛǎǘŀǎ Ŝƴ ŀǉǳŜƭƭƻǎ 
lugares a los que acuden como corresponsales, especialmente, en zonas de conflicto, como en los encuentros que 
ŜǎǘŀōƭŜŎŜƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻǇƛƻ ƳŜŘƛƻέ όнлллΣ ǇΦ мύΦ       
  
Lo que distingue a la comunicación intercultural de los demás tipos de comunicación, es el alto grado de diferencia 
en los respectivos conocimientos previos o contextuales de los comunicadores, debido, precisamente a las 
ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎΦ  ά[ŀ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŀƭƛŘŀŘ -como cualidad- entra en contacto con conceptos como diversidad 
cultural, identidad cultural-ƛƴǘŜǊŎŀƳōƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ƻǘǊƻ ǇƻƭƻΣ ŜƴǘŜƴŘƛŘƻǎ ŎƻƳƻ ΨǊǳƛŘƻǎΩ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊƻ ǘǊŀōŀƧƻΣ 
ƛƳǇƻǎƛŎƛƽƴ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ŎǳƭǘǳǊŀƭέ όLǎǊŀŜƭ DŀǊȊƽƴΣ нллпΣ ǇΦ нύΦ 

 
Esta diversidad requiere, por parte principalmente de quienes son los encargados de la construcción periodística, 
de la detección de ruidos interculturales en el proceso de comunicación de masas o mediada. Lo que para Israel 
Garzón (2004) es muy necesario para la formación en un periodismo intercultural o, simplemente, pluralista que 
defienda la diversidad dentro de la igualdad de derechos y oportunidades.  
 
Se hablará, por tanto, ŘŜ ǳƴ ǊǳƛŘƻ ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎǳŀƴŘƻ ƴƻ ǎŜ ǇŜǊŎƛōŜ ŀ άŜƭ ƻǘǊƻέ ǘŀƭ ȅ ŎƻƳƻ ŜǎΣ Ŏƻƴ ǎǳ ǇǊƻǇƛŀ 
identidad cultural y se intenta imponerle otras ideas, creencias, valores, actitudes, pautas de comportamiento, 
lengua, etc. 
 
Este pluralismo en la comunicación debe ser entendido como un continuo cuestionamiento a las barreras 
ƛƳǇǳŜǎǘŀǎ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ŜƳƛǎƻǊŜǎ όƴƻǎƻǘǊƻǎύ ȅ άƭƻǎ ƻǘǊƻǎέΦ tŀǊŀ ƭƻ Ŏǳŀƭ Ŝǎ Ƴǳȅ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀ Ŝǎǘŀ ŘŜǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ άǊǳƛŘƻǎ 
ƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎέΦ 

 

2. Propuesta metodológica: Análisis Crítico del Discurso (ACD) de la construcción social de las migraciones a 
través de los medios de comunicación 

 
tŀǊŀ ŎƻƴƻŎŜǊ ŎƽƳƻ ǎƻƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŘƻǎ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀέ ȅ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ƭŀǎ ƴƻǘƛŎƛŀǎ ǇǳōƭƛŎŀŘŀǎ Ŝƴ Řƻǎ 
diarios de cobertura nacional en Chile se utilizará una matriz basada en el Análisis Crítico del Discurso (ACD). De 
esta manera se espera comprender las representaciones que estos medios de comunicación hacen en relación a los 
discursos sobre lo mapuche, peruano y boliviano considerando los estudios interculturales desarrollados desde la 
comunicación y sus aplicaciones en el periodismo. 
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Es necesario precisar cuál será el proceso por el que ςdesde el ACD como unidad de análisisς se estudiará 
internamente cada noticia seleccionada en relación con el cruce intercultural que interese estudiar y cómo éste es 
representado por los medios de prensa. En línea con lo indicado, y de acuerdo con la proyección metodológica 
sociocognitiva, diversa y multidisciplinaria que propone van Dijk (1997; 2003), los pasos a seguir para comprender 
los procesos de construcción noticiosa y las representaciones que éstas hacen se aplicará de lo general (global) a lo 
particular (local) en aspectos formales y de significados (van Dijk, 2003) y se dividirá en cuatro niveles 
(presentados en dos planos) que toman como punto de partida lo elaborado por este autor.  

 
2.1. Plano significado/texto 
2.1.1. Nivel temático: significados globales 

{Ŝ ǊŜŦƛŜǊŜ ŀ ƭƻǎ ǘŜƳŀǎ ŘŜ ƭƻǎ άǉǳŜ ǘǊŀǘŀέ Ŝƭ ŘƛǎŎǳǊǎƻ ǇŜǊƛƻŘƝǎǘƛŎƻ-informativo analizado, marcando las 
interaccioƴŜǎΣ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ǎƻŎƛŀƭ ȅ ƭŀǎ ƻǊƛŜƴǘŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ΨŎƽƳƻΩ ǎŜ ŜƳƛǘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŎƛŀΦ 9ƴ ƭŀ ǇǊłŎǘƛŎŀΣ Ŝǎǘƻǎ 
ΨǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻǎ ƎƭƻōŀƭŜǎΩ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ нллоύΣ ƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜΣ ƴƻ ǇǳŜŘŜƴ ǎŜǊ ǊŜŎƻƴƻŎƛŘƻǎ Ŏƻƴ ǘŀƴǘŀ ŜǾƛŘŜƴŎƛŀΣ ǎƛƴƻ ǉǳŜ 
deben ser inferidos del propio discurso o, en Ŝƭ ǵƭǘƛƳƻ ŘŜ ƭƻǎ ŎŀǎƻǎΣ ŀǎƛƎƴŀŘƻǎ ŀ ŞƭΦ άbƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ ǎŜ ŜȄǇǊŜǎŀƴ Ŏƻƴ 
ŦǊŜŎǳŜƴŎƛŀΣ ǇƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻΣ Ŝƴ ƭƻǎ ǘƝǘǳƭƻǎΣ ǘƛǘǳƭŀǊŜǎΣ ǊŜǎǵƳŜƴŜǎΣ ŜȄǘǊŀŎǘƻǎ ȅ ƻǊŀŎƛƻƴŜǎ ƻ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴŜǎ ǘŜƳłǘƛŎŀǎέ όǾŀƴ 
Dijk, 2003, p. 152) como lid, bajadas, epígrafes o encabezado noticioso en su conjunto. A partir de éstos se pueden 
deducir algunos indicios que marcan modelos mentales del acontecimiento abordado por el discurso. Con esto se 
obtendrá una primera idea general de la noticia analizada y se controlarán otros aspectos generales del mismo: 
άόΧύ ǇƻŘŜƳƻǎ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜ ƘŀŎŜǊ ςa todos los efectos prácticosς ǳƴŀ άƭƛǎǘŀέ ŘŜ ƭƻǎ ǘŜƳŀǎ ŘŜ ǳƴ ǘŜȄǘƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ Ŝƭ 
ŜȄǇŜŘƛŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜǎǳƳƛǊƭƻΣ ǳƴ ƳŞǘƻŘƻ ǉǳŜ ǇǳŜŘŜ ǊŜǇŜǘƛǊǎŜ Ŏƻƴ ƭƻǎ ŘƛǾŜǊǎƻǎ Ǉƭŀƴƻǎ ŘŜ ŀōǎǘǊŀŎŎƛƽƴέ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ нллоΣ 
p. 153). En el periodismo, este plano de abstracción consiste en un conjunto de categorías textuales 
convencionales tales como portada, llamados, el texto que conforma la noticia, opiniones y comentarios. Los 
periodistas al titular otorgan la estructura de relevancia del texto, es decir, tratan de esquematizar lo esencial 
entre el epígrafe y el título de la noticia.  
 

2.1.2. Nivel de significados locales 
{Ŝ ǊŜŦƛŜǊŜ ŀ ǳƴ ŜǎǘǳŘƛƻ ŘŜ ƭƻǎ άǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎέ ŎƻƳƻΣ ǇƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻ ȅ ōŀƧƻ ƭƻǎ ƛƴǘŜǊŜǎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀǊƛƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀ 
investigacƛƽƴΣ Ŝƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻ ƭƛǘŜǊŀƭ ŘŜ ƭŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎΦ [ŀ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŀ ƭƻǎ ǇŜǊǳŀƴƻǎ ŎƻƳƻ ΨŎƘƻƭƛǘƻǎΩ Ŝƴ ǳƴ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜƭ 
diario La Cuarta. Los significados locales, a diferencia de los significados globales, resultan de la relación que se 
establece desde quienes emiten la noticia en función de sus modelos mentales y, por lo mismo, de las posteriores 
opiniones, actitudes y construcciones sociales de quienes reciben esa información. 

 
ά/ƻƴ ŦǊŜŎǳŜƴŎƛŀΣ ƭŀ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀŎƛƽƴ Ŝƴ !/5 ǎŜ ƛƴǘŜǊŜǎŀ Ŝƴ Ŝƭ ŜǎǘǳŘƛƻ ŘŜ ƭƻǎ ŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ƛŘŜƻƭógicamente 
sesgados, y en la forma en que estos discursos polarizan la representación del nosotros (grupos internos) 
y el ellos (grupos externos). Por consiguiente, tanto en el plano local como en el global del análisis del 
significado, asistimos con frecuŜƴŎƛŀ ŀ ǳƴŀ ŜǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ΨǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ǇƻǎƛǘƛǾŀ ŘŜ ǳƴƻ ƳƛǎƳƻ ȅ 
ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ƴŜƎŀǘƛǾŀ ŘŜƭ ƻǘǊƻΩΣ ŜǎǘǊŀǘŜƎƛŀ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ Ŏǳŀƭ ǎŜ ŘŜǎǘŀŎŀƴ ƴǳŜǎǘǊŀǎ ōǳŜƴŀǎ Ŏƻǎŀǎ ȅ ƭŀǎ 
malas de los otros, mientras se quita importancia a nuestras malas cosas y a las ōǳŜƴŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ƻǘǊƻǎέ όǾŀƴ 
Dijk, 2003, p. 154).   
 

Las formas de significados locales se pueden dividir en dos categorías:  

2.1.2.1. De carácter implícito o indirecto 

Informaciones que se pueden inferir de palabras del texto como implicaciones, presupuestos, alusiones, 
ambigüedades, hipérboles, etc. El texto no lo dice explícitamente. Este tipo de significado local es parte del 
ƳƻŘŜƭƻ ƳŜƴǘŀƭ ŘŜƭ ǇǵōƭƛŎƻ ȅ ƴƻ Ŝǎǘł ǇǊŜǎŜƴǘŜ Ŏƻƴ ŜǾƛŘŜƴŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜȄǘƻ ŀƴŀƭƛȊŀŘƻΦ ά9ƭ ŀƴłƭƛǎƛǎ ŘŜ ƭƻ no dicho es, a 
veces, más reveƭŀŘƻǊ ǉǳŜ Ŝƭ ŜǎǘǳŘƛƻ ŘŜ ƭƻ ǉǳŜ Ŝƴ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ǎŜ ŜȄǇǊŜǎŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜȄǘƻέ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ мффтΣ ǇΦ опύΦ 9ƴ ƭŀ 
intención en el uso de determinadas palabras es donde se debe colocar especial atención. Un ejemplo puede ser el 
ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ ά[ƻǎ ōƻƭƛǾƛŀƴƻǎ ȅ ǇŜǊǳŀƴƻǎ ǎƻƴ ŜƳǇleados en obras de construcción o en bares y comercios de baja 
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ŎŀǘŜƎƻǊƝŀέΦ 9ǎǘŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎΣ ǇǳōƭƛŎŀŘŀǎ Ŝƴ La Nación (17 de octubre de 2004), indirectamente evidencian que los 
peruanos y bolivianos trabajan en lugares de segundo orden, ya que la confirmación de las mismas agudiza lo 
ŜǎǘƛǇǳƭŀŘƻ ȅ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻǊƛŘŀŘέ ŎƻƳƻ ƳƻŘŜƭƻǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ƛƴƳƛƎǊŀƴǘŜǎ 
de dichos países fronterizos. 

 

2.1.2.2. De carácter explícito o directo 

Informaciones evidentes que se encuentran con claridad en las palabras del texto. Por ejemplo, el siguiente titular 
del diario La Cuarta όнр ŘŜ ƳŀǊȊƻ нллтύΥ άMapuche mamón asesinó a su padrastroέΦ Λ/ƽƳƻ ǎŜ ƘŀōǊƝŀ ǘƛǘǳƭŀŘƻ ǎƛ Ŝƭ 
ŀƎǊŜǎƻǊ ƴƻ ŦǳŜǊŀ ƳŀǇǳŎƘŜΚΥ άΛ/ƘƛƭŜƴƻ ƳŀƳƽƴ ŀǎŜǎƛƴƽ ŀ ǎǳ ǇŀŘǊŀǎǘǊƻΚέ 
En este paso interesa particularmente indagar acerca de las estrategias léxicas utilizadas por los periodistas: en las 
informaciones de prensa o noticias sobre las temáticas arrojadas en el nivel anterior. Esto permite observar qué o 
cuál palabra es la más utilizada por los medios de comunicación en determinadas informaciones. Saber qué 
implicancias tiene la elección de tales conceptos, por ejemplo, el uso de las palabras discriminatorias en relación 
Ŏƻƴ άƭƻǎ ƻǘǊƻǎέΦ  
Otros ingredientes a tomar en cuenta son el estilo y la retórica que se verifican en el resultado textual de escribir ς
por medio de la elección de distintas palabrasς y publicar algo a lo ǉǳŜ ǎŜ ǇƻŘǊƝŀ ŀƭǳŘƛǊ ŘŜ ƻǘǊŀ ƳŀƴŜǊŀ άŎƻƴ 
ǎƛƴƽƴƛƳƻǎέΦ 5ƛŎƘŀǎ ŜƭŜŎŎƛƻƴŜǎ ŜǎǘƛƭƝǎǘƛŎŀǎ ǘŀƳōƛŞƴ ŎƻƴƭƭŜǾŀƴ ƛƳǇƭƛŎŀŎƛƻƴes ideológicas que pueden dar a entender 
la opinión del periodista, y del medio en general, sobre el suceso. 
 

2.2. Plano formal (texto-contexto) 

2.2.1. Estructuras formales sutiles 

Se refiere a las formas o formatos globales y locales que se pueden caracterizar por incidir menos en el control 
consciente de las noticias por parte de los receptores. Su objetivo es, en principio, observar cómo operan los 
aparatos ideológicos formales del discurso que pueden emitir falacias, omitir información crucial, construyendo 
ƳƻŘŜƭƻǎ ǎŜǎƎŀŘƻǎ Ŝ ƛƴǘŜǊŜǎŀŘƻǎ ŘŜ ŀŎǳŜǊŘƻ Ŏƻƴ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ŘƻƳƛƴŀŎƛƽƴέ ȅ ǎǳǎ ŦǳŜƴǘŜǎΦ 5ƛǎŎǳǊǎƻǎ ǉǳŜ 
difunden este hecho noticioso y que no se perciben, debido a su sutileza, en el carácter indirecto del plano del 
significado. Aparato ideológico invisible, activado a partir de la información emitida. Por ejemplo, un titular 
publicado por El Diario Austral de Valdivia όмн ŘŜ ƳŀǊȊƻ нллнύ ƛƴŘƛŎŀΥ άEjecutivo no baja el perfil al conflicto 
ƳŀǇǳŎƘŜέΦ 9ƴ ƭŀ ƴƻǘƛŎƛŀ ǎŜ Ŝǎǘł ŘŀƴŘƻ ǇƻǊ ǎŜƴǘŀŘƻ ǉǳŜ ƭƻ ƳŀǇǳŎƘŜ conlleva, implícitamente, un actuar 
ŎƻƳǇƭƛŎŀŘƻΣ ŎƻƴŦƭƛŎǘƛǾƻΣ ǾƛƻƭŜƴǘƻ ȅΣ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ŘŜ ǊŜŀŎŎƛƻƴŜǎ άŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎέ ŀ ƭŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ŎƘƛƭŜƴƻǎ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀǎ 
ǊŜŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǘƛŜǊǊŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎǳǊ ŘŜƭ ǇŀƝǎΦ tŜǊƻΣ ŀ ǎǳ ǾŜȊ ȅ ǎǳǘƛƭƳŜƴǘŜΣ ŀŎŀǊǊŜŀ ƭŀ άƛŘŜŀ ƛƴǾƛǎƛōƭŜέ ǉǳŜ insinúa que 
el conflicto es sólo mapuche, no es del Estado, de la relación Estado-mapuche o del Estado con el sector privado. 
LƴŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΣ ǎŜ Ŝǎǘł ƳŀǊŎŀƴŘƻ ǳƴ άŜƭƭƻǎέ ȅ ǳƴ άƴƻǎƻǘǊƻǎέΣ ŘƻƴŘŜ άŜƭƭƻǎέΣ ŎƻƳƻ άƻǘǊƻǎέΣ ǎƻƴ ƭƻǎ ǉǳŜ 
producen el conflicto. OtǊƻ ŜƧŜƳǇƭƻ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ƴƻǘŀ ŀǎǳƳŜ ŎƻƳƻ άǊŜŀƭƛŘŀŘέ ǉǳŜ Ŝƭ ǇǳŜōƭƻ ƳŀǇǳŎƘŜ Ŝǎǘł 
άŎƻƴŘŜƴŀŘƻ ŀ ƳǳŎƘƻǎ ƳŀƭŜǎέ ǇƻǊ ƭŀ ǇƻōǊŜȊŀΦ tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ƭƻǎ ƳŀǇǳŎƘŜǎ ǘƛŜƴŘŜƴ ŀ ǎŜǊ ǇƻōǊŜǎΦ [ŀ ƴƻǘŀ ŎƛǘŀŘŀ 
ŜȄǇǊŜǎŀΥ άY el gobierno está empeñado en eliminar la pobreza, que es la raíz de muchos de los males que sufren 
ƭƻǎ ƳŀǇǳŎƘŜǎέ όEl Diario Austral de Valdivia, 12 de marzo de 2002). También, la estructura formal sutil arroja, 
ƛƴŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΣ ǉǳŜ ƭƻ άƴƻǊƳŀƭέ Ŝǎ ǉǳŜ ƭŀ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƳŀǇǳŎƘŜ ƴƻ ǘŜƴƎŀ ǾŀƭƻǊ ǇƻǊ ǎǳ ǘǊŀŘƛŎƛƽƴΣ ǎƛƴo por 
ǎǳ ǎƛǘǳŀŎƛƽƴ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΣ ǉǳŜ Ŝǎ άƭŀ ǊŀƝȊ ŘŜ ƭƻǎ ƳŀƭŜǎ ǉǳŜ ǎǳŦǊŜƴέΦ [ŀ ǇƻōǊŜȊŀ Ŝǎ ǎƛƴǘƻƳłǘƛŎŀ ŘŜ άŜƭ ƻǘǊƻέΦ ¦ƴ 
mapuche con dinero no es conflictivo. Es decir, y como se puede apreciar con los breves ejemplos arriba 
ƳŜƴŎƛƻƴŀŘƻǎΣ ƭŀ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘ ŘŜ άŜƭ ƻǘǊƻέ όάŘƛǎŎǳǊǎƻ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀέύ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳȅŜ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘŜƭ άƳƛǎƳƻέ 
όάŘƛǎŎǳǊǎƻ ŘŜ ŀǳǘƻǊƛŘŀŘέύΦ  
 

2.2.2. Nivel contextual 
Son representaciones mentales de la memoria. Memoria a largo plazo donde se almacenan los conocimientos y las 
opiniones sobre lo vivido. Se refiere a la importancia que tienen en relación con los contextos modélicos locales y 
globales. En síntesis, lo que se recordará posteriormente. Es el modelo mental que se construye a partir de lo 
ŜƳƛǘƛŘƻ ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭƳŜƴǘŜΣ Ŝƴ ƭŀ άŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘέ ό.ŜǊƎŜǊ ȅ [ǳŎƪƳŀƴƴΣ мфтнύ y su aproximación 
ŀƭ ǇŜǊƛƻŘƛǎƳƻ Ŝƴ ƭŀ άŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŎƛŀέ όwƻŘǊƛƎƻ !ƭǎƛƴŀΣ мфуфύΦ [ŀ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ŦƻǊƳŀƭŜǎ 
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sutiles se encuentra en el marco contextual que descansa en cuestiones históricas, políticas, económicas y sociales 
que confirman el vínculo entre el discurso y la cultura. El conflicto peruano-boliviano-chileno está plagado de 
relaciones y futuras publicaciones ligadas a un contexto histórico-político de siglos que marcan la pauta noticiosa 
de uno y otro lado de las fronteras. 
En reiteradas ocasiones, se señala que el Análisis Crítico del Discurso (ACD) no se limita a detallar las estructuras 
textuales que expresan varios significados subyacentes a fin de mostrar cómo este significado implícito se 
relaciona con el texto (de lo cual se ocupa el plano del significado). También se debe tener presente el contexto 
ŎƻƎƴƛǘƛǾƻΣ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻΣ ǎƻŎƛŀƭΣ ǇƻƭƝǘƛŎƻ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭΥ ά[ŀ ŀǇǊƻȄƛƳŀŎƛƽƴ ŎƻƎƴƛǘƛǾŀ ǎŜ ōŀǎŀ Ŝƴ Ŝƭ ƘŜŎƘƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭƻǎ ǘŜȄǘƻǎ Ψƴƻ 
tieƴŜƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻΩΣ ǎƛƴƻ ǉǳŜ ǎƻƴ ƭƻǎ ǳǎǳŀǊƛƻǎ ŘŜƭ ƭŜƴƎǳŀƧŜ ǉǳƛŜƴŜǎ ǎŜ ƭƻ ŀǘǊƛōǳȅŜƴ ƻΣ ǇŀǊŀ ǎŜǊ ǇǊŜŎƛǎƻǎΣ ǎƻƴ ƭƻǎ 
ǇǊƻŎŜǎƻǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ǳǎǳŀǊƛƻǎ ŘŜƭ ƭŜƴƎǳŀƧŜ ǉǳƛŜƴŜǎ ƭƻ ƘŀŎŜƴέ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ мффтΣ ǇΦ отύΦ Ǿŀƴ 5ƛƧƪ  ǎŜ ǊŜŦƛŜǊŜ ŀ ƭƻǎ 
modelos mentales, qué es lo construido en la memoria para comprender una información. Este modelo incluye 
mucho más conocimiento de lo que se relata en el texto. Una parte de esta información deriva de las noticias y 
representa los conocimientos convencionales de la vida cotidiana compartidos culturalmente, instaurados en la 
sociedad y construidos, representados o ratificados por los medios de comunicación. De manera similar, los 
ƭŜŎǘƻǊŜǎ ǘŀƳōƛŞƴ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ άƳƻŘŜƭƻ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘƻέΣ el cual incluye información acerca de los objetivos del discurso, 
ƭƻǎ ŀŎǘƻǎ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘƛǾƻǎ ȅ ƭŀǎ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŀǳŘƛŜƴŎƛŀΣ άŜƭ ŜƴŦƻǉǳŜ ƘŜǊƳŜƴŞǳǘƛŎƻ ŘŀŘƻ ŀƭ ŀƴłƭƛǎƛǎ ŘŜ ǘŜȄǘƻǎΤ Ŝƭ 
Ǿŀǎǘƻ ŎƻƴǘŜȄǘƻ ǉǳŜ ǎŜ ǳǎŀ ǇŀǊŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊ ƭƻǎ ǘŜȄǘƻǎΧέ ό²ƻŘŀƪΣ нллоΣ ǇΦ ннύΦ  
Anteriormente se dijo que los modelos se basan en representaciones sociales o cogniciones sociales de la realidad. 
Si estas cogniciones acerca de los distintos grupos sociales son parecidas, se puede deducir que están controladas 
por los mismos patrones de interpretación, es decir, por la misma ideología que, en este caso, no se esconde en 
una estructura presente sutilmente, sino desde la evidencia contextual que ello implica. En El Mercurio (17 de 
marzo 2002) el ex alcalde de la comuna de Santiago ςcomo fuente para la construcción de la noticiaς sentenció 
quŜΥ άLƴŎƛŘŜƴǘŜǎ ƳŀǇǳŎƘŜǎ ǎƻƴ ŀŎǘƻǎ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŀǎέ ȅΣ ǎƻōǊŜ ƭƻ ƳƛǎƳƻΣ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻǊǇǳǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ǎŜ ƛƴŘƛŎŀΥ ά9ƭ !ƭŎŀƭŘŜ 
de Santiago, Joaquín Lavín, calificó ayer como actos de violencia terrorista los incidentes ocurridos con los 
mapuches en las regiones Octava y Novena e indicó que es el Presidente de la República y las autoridades 
ǊŜƎƛƻƴŀƭŜǎ ƭŀǎ ŜƴŎŀǊƎŀŘŀǎ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǎƛ Ŝƭ ŎƻƴŦƭƛŎǘƻ ƛƴŘƝƎŜƴŀ ǇƻƴŜ Ŝƴ ǇŜƭƛƎǊƻ Ŝƭ 9ǎǘŀŘƻ ŘŜ 5ŜǊŜŎƘƻέΦ {ƛƴ ŘǳŘŀΣ 
la primera parte de la noticia puede analizarse desde la estructura sutil que trata de destacar que los mapuches 
ǎƻƴ άǘŜǊǊƻǊƛǎǘŀǎέ όŘŜƴǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƎŀ ǉǳŜ Ŝƭ ŎƻƴŎŜǇǘƻ ǘƛŜƴŜ ǎƻŎƛŀƭƳŜƴǘŜύΤ ǇŜǊƻ ǘŀƳōƛŞƴ ǎŜ ŜƴŦŀǘƛȊŀΣ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ƴƛǾŜƭ 
analítico contextual, que está en peligro parte de la historia institucional del país, como es el Estado de Derecho. 
En este sentido, y considerando los pasos utilizados para el análisis, van Dijk (1997, 2003) explica la importancia de 
trabajar en estos niveles y lograr, con esto, comprender las diferencias que se pueden construir desde las 
estructuraǎ ŜƳƛǘƛŘŀǎ ǇƻǊ ƭƻǎ ƳŜŘƛƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ȅ ŘƻƴŘŜ ƭƻǎ ŀǎǇŜŎǘƻǎ ŦƻǊƳŀƭŜǎ ȅ ŘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘƻ ŘŜƭ άŘƛǎŎǳǊǎƻ 
ŘƻƳƛƴŀƴǘŜέ ƴƻ ǎƽƭƻ ŜȄǇǊŜǎŀƴ ȅ ŜƧŜǊŎŜƴ Ŝƭ ǇƻŘŜǊΣ ǎƛƴƻ ǉǳŜ ǎŜ ŀŘŀǇǘŀƴ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ƳƻŘŜƭƻǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎ ȅ 
las representaciones deseadas, proponiendo ejercicios de influencia y control directo o indirecto en el ciudadano:   

 
ά9ƴ ƻǘǊŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎΣ ƭƻǎ ƳƻŘŜƭƻǎ ȅ ŎƻƎƴƛŎƛƻƴŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ǎƻƴΣ ǇƻǊ ŀǎƝ ŘŜŎƛǊƭƻΣ ƭŀ ŎƻƴŜȄƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ǘŜȄǘƻ ȅ 
contexto. Éste es el modo y el lugar en que los periodistas masculinos y blancos han manifestado su grupo 
y su pertenencia a una clase, y es esta representación general de grupos y grupitos la que se emplea 
estratégicamente en la formación de modelos sobre una información específica de un suceso; estos 
modelos gobiernan, a su vez, la práctica de selección de noticias, la interpretación de fuentes y los textos 
que un periodista selecciona como fuentes de información, además del modo elegido para describir un 
ǎǳŎŜǎƻ ŘŜƴǘǊƻ ŘŜ ǳƴ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǾƻέ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ мффтΣ ǇΦ плύΦ  

 
En términos generales, este esquema parece lo suficientemente operativo como para analizar dicho tipo de 
mensajes periodísticos y comprender cómo los medios de comunicación, en ocasiones específicas y en temáticas 
particulares, pueden producir noticias como herramientas que logran construir estereotipos sociales, es decir, 
ǊŜŀƭƛŘŀŘŜǎ ǉǳŜ ŎǊŜŀƴ ȅ ǊŜŦǳŜǊȊŀƴ άƳƻŘŜƭƻǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎέΦ !ǎƝ ƭƻ ǎǳƎƛŜǊŜ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘŜ ¢Ŝǳƴ Ǿŀƴ 5ƛƧƪ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜƭ !/5 
como unidad de análisis metodológica:  
 

άƭƻǎ ƘŀōƭŀƴǘŜǎ ƻ ƭƻǎ ŜǎŎǊƛǘƻǊŜǎ ǇǳŜŘŜƴ ŘŜǎǘŀŎŀǊ ƴǳŜǎtras buenas cosas tematizando los significados 
positivos, utilizando elementos léxicos positivos en las autodescripciones, proporcionando muchos 
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detalles sobre las buenas acciones, y pocos detalles sobre las malas acciones, valiéndose de hipérboles y 
metáforas positivas, dejando meramente implícitas las propiedades negativas propias, o restando 
importancia a la propia actuación como agente de actos negativos mediante la utilización de oraciones 
ǇŀǎƛǾŀǎ ȅ ƴƻƳƛƴŀƭŜǎ όΧύ Ŝǎǘƻǎ ŀǎǇŜŎǘƻǎ ŦƻǊƳŀƭŜǎ ȅ ŘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀŘo del discurso dominante no sólo expresan 
y ejercen poder, sino que se adaptan a la construcción de los modelos mentales y las representaciones 
ŘŜǎŜŀŘŀǎΣ Ŝǎǘƻ ŜǎΣ ǎŜ ǇǊƻǇƻƴŜƴ ƛƴŦƭǳƛǊΣ ƳŀƴƛǇǳƭŀǊ ƻ ŎƻƴǘǊƻƭŀǊ ƭŀ ƳŜƴǘŜέ όǾŀƴ 5ƛƧƪΣ нллоΣ ǇΦ мслύΦ 
  

Con la idea de sistematizar la matriz propuesta, se plantea el siguiente cuadro para la interpretación de cada una 
de las noticias seleccionadas en cada uno de los diarios analizados:  

 

Plano Significado/texto.  Nivel temático 

Nivel Significados globales. 

 

Nivel de significados locales. 

De carácter implícito o indirecto. 

 

De carácter explícito o directo.  

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Plano Formal/texto-contexto. 

(Nivel) Estructuras formales 
sutiles. 

 

Nivel contextual.  

 
3. Aplicación Metodológica 
 
El corpus analizado fueron dos diarios de distribución nacional pertenecientes a los dos conglomerados 
comunicacionales más grandes y con mayor presencia, en términos de tiraje, en Chile. Se trata de la empresa 
Copesa con el matutino La Tercera y El Mercurio S. A. P. con el periódico El Mercurio de Santiago.  
 
El plan de trabajo se centró entre marzo y mayo de 2008 con la recopilación y archivo de los diarios, selección de las 
noticias y, finalmente, la aplicación de la matriz que arrojó los análisis con los resultados pertinentes, logrando validar 
la hipótesis del proyecto en términos generales. 
 
A continuación se exponen algunas de las noticias analizadas. Primero está el recorte con la noticia del periódico y 
a continuación se presenta el cuadro propuesto para su análisis.  
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Periódico: LA TERCERA Día 08/03/08 

 

Sección:  NACIONAL Página: 42 

Titular:  DESCONOCIDOS QUEMAN CABINA DE CAMIÓN EN ZONA MAPUCHE 

 

1. Plano Significado/texto.  Nivel temático. 

 

1.1 Nivel 
Significados 

globales. 

[ŀ ƴƻǘƛŎƛŀ ƳŜƴŎƛƻƴŀ ǳƴ ƛƴŎƛŘŜƴǘŜ ƻŎǳǊǊƛŘƻ Ŝƴ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ !ǊŀǳŎŀƴƝŀΦ tŀǊŀ ǊŜŦŜǊƛǊǎŜ ŀƭ ƭǳƎŀǊ ŘƛŎŜ άzona 

mapucheέΣ ƴƻ ŜȄƛǎǘƛŜƴŘƻ Ŝƴ /ƘƛƭŜ Ȋƻƴŀǎ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀǎ ǇŀǊŀ ƎǊǳǇƻǎ ŘŜ ǇƻōƭŀŎƛƻƴŜǎΦ /ƻƴ Ŝǎǘƻ ǎŜ Ŝǎǘł 

inculpando implícitamente a la etnia mapuche de ser los culpables, lo que se refuerza en la última 

oración de la nota. 

1. 2. Nivel de significados locales. 

1.2.1. De 

carácter 

implícito o 

indirecto. 

! ǇŜǎŀǊ ǉǳŜ Ŝƭ ǘƝǘǳƭƻ ǇŀǊǘŜ Ŏƻƴ ƭŀ ƛŘŜŀ ǉǳŜ ǎƻƴ άdesconocidosέ ƭƻǎ Ŏausantes del incidente relatado, la 

ƳƛǎƳŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ǇŜǊƛƻŘƝǎǘƛŎŀ ƘŀŎŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘƻƴŘŜ ƻŎǳǊǊƛƽ Ŝƭ ƘŜŎƘƻΦ [ŀ ŘŜƴƻƳƛƴŀŘŀ άzona 

mapucheέΦ  

1.2.2. De 

carácter 

explícito o 

directo. 

άΧƴƛƴƎǵƴ ƎǊǳǇƻ ƛƴŘƝƎŜƴŀ ǎŜ ŀŘƧǳŘƛŎƽ Ŝƭ ƘŜŎƘƻέΣ ΛǇƻǊ ǉǳŞ ŘŜōƛŜǊŀƴ ŀcreditárselo?, en la nota no se 

mencionan antecedentes que den cuenta que fueron personas de esa etnia los culpables, lo que está 

ǊŜŦƻǊȊŀŘƻ ŀƭ ƛƴƛŎƛŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘƝǘǳƭƻ Ŏƻƴ Ŝƭ ǘŞǊƳƛƴƻ άdesconocidosέΦ 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

2. Plano Formal/texto-contexto. 
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2.1. 

Estructuras 

formales 

sutiles. 

No se expresa con exactitud que fueron mapuche los culpables, pero al omitir información o emitirla 

sesgadamente, queda de manifiesto que fueron ellos. 
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Periódico: EL MERCURIO Día: 12/03/08 

Sección:  INTERNACIONAL Página: A-6 

Titular:  :  Industrialización de la coca 

BOLIVIA DESAFÍA A LA ONU CON ESTRATEGIA ANTI DROGAS 

 

1. Plano Significado/texto.  Nivel temático. 
 

1.1 Nivel 
Significados 

globales. 

 

El texto habla de una estrategia antidroga, propuesta por el gobierno boliviano, lo que implica dar 

carácter formal al proceso de la droga. 

Bolivia está en contra de la censura de la droga, mal de la humanidad, por lo tanto, el gobierno 

boliviano desafía a ǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳƻ ŘŜ άǊŜǎǇŜǘƻέ ŎƻƳƻ Ŝǎ ƭŀ hb¦Φ 

[ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŎƛŀ ǎŜ ƘŀŎŜ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŀ ŘŜƭ ǉǳŜ άǎŀōŜέ όhb¦ύ ƭƻ ǉǳŜ Ŝǎ ōǳŜƴƻ ǇŀǊŀ 

los demás, sin considerar los contextos del otro.  

1. 2. Nivel de significados locales. 

1.2.1. De 

carácter 

implícito o 

indirecto. 

ά...erradicar la práctica de mascar coca en Bolivia...έ ŘŜƧŀ Ŝƴ ƭŀ ƳŜƳƻǊƛŀ ŘŜƭ ƭŜŎǘƻǊΣ ƛƳǇƭƝŎƛǘŀƳŜƴǘŜΣ 

ǉǳŜ ƭƻǎ ōƻƭƛǾƛŀƴƻǎ ǎƻƴ άƳŀǎŎŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ŘǊƻƎŀέΦ [ƻ ǉǳŜ ǎŜ ŀǇƻȅŀ Ŏƻƴ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀǎ ŀ 

seguir por el gobierno boliviano. 

1.2.2. De 

carácter 

explícito o 

directo. 

{Ŝ ŘƛŎŜ ǉǳŜ ǎŜ Ǿŀ ŀ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛȊŀǊ ƭŀ ŎƻŎŀ όŘǊƻƎŀύΣ ƭƻ ǉǳŜ ƛƳǇƭƛŎŀ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ƭƻ άƛƭƝŎƛǘƻέ Ŝƴ ŀƭƎƻ ǉǳŜ ǘƛŜƴŜ 

un carácter formal como una industria. 

 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

2. Plano Formal/texto-contexto. 

 

2.1. 

Estructuras 

formales 

sutiles. 

Se emite una falacia, puesto que se parte de la base que la hoja de coca es una droga, omitiendo 

información al no decir que para que se convierta en droga hay un proceso industrial. Con esto se 

consigue instalar en la memoria que los bolivianos son consumidores de droga, no considerando su 

contexto cultural.  

2.2. Nivel 

contextual. 

Se presenta a Bolivia como un país que está en contra de lo establecido como norma respecto a la 

ŜƭƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŘǊƻƎŀΣ ŎǊŜŀƴŘƻ Ŝƴ ƭŀ ƳŜƳƻǊƛŀ ǳƴŀ ƛŘŜŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŀ ŘŜ άŜƭ ƻǘǊƻέΦ 
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Periódico: LA TERCERA Día:  10/04/08 

 

Sección:  NACIONAL Página: 24 

Titular:  PADRE DE BEBÉ QUE NACIÓ EN BAÑO PRESENTA DEMANDA 

 

1. Plano Significado/texto.  Nivel temático. 
 

1.1 Nivel 
Significados 

globales. 

La información relata que el padre del bebe que nació en un baño fue al CDE a interponer una demanda por 

ƴŜƎƭƛƎŜƴŎƛŀΦ 9ƴ ǳƴ ǊŜŎǳŀŘǊƻ ǉǳŜ ŀŎƻƳǇŀƷŀ ƭŀ ƴƻǘŀ ǎŜ ƳŜƴŎƛƻƴŀ ǉǳŜ ά1:30 hora esperó la mujer para que la 

atendieran antes de parirέ. 

1. 2. Nivel de significados locales. 

1.2.1. De 

carácter 

implícito o 

indirecto. 

{Ŝ ǳǎŀ Ŝƭ ǘŞǊƳƛƴƻ άǇŀǊƛǊέΣ ŎƻƴŎŜǇǘƻ ǉǳŜ ǇƻǊ ƭƻ ƎŜƴŜǊŀƭ ƴƻ ǎŜ ǳǘƛƭƛȊŀ Ŝƴ ƭŀ ǇǊŜƴǎŀΣ ƻǇǘłƴŘƻǎŜ ǇƻǊ ŀƭƎǵƴ ŜǳŦŜƳƛǎƳƻΣ 

por lo general se ocupa para referirse al proceso en animales. Hay uso de una palabra discriminatoria en relación 

ŀ άƭƻǎ ƻǘǊƻǎέΦ tŀǊƛǊΥ Dicho de una hembra de cualquier especie vivípara: Expeler en tiempo oportuno el feto que 

tenía concebido (RAE). 

1.2.2. De 

carácter 

explícito o 

directo. 

5ƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ǎŜ ŘƛŎŜ ǉǳŜ ƴƻ ŜȄƛǎǘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ǊŀŎƛŀƭΣ ŎƻƴǎƛƎǳƛŜƴŘƻ άƭƛƳǇƛŀǊέ ƭŀ ƛƳŀƎŜƴ ŘŜƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ 

ŀǘŜƴŎƛƽƴΦ 9ǎǘƻ ǎŜ ƘŀŎŜ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǇǊƻǇƛŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎ ŘŜƭ ǇŀŘǊŜ ǉǳƛŜƴ ǎŜƷŀƭŀ ǉǳŜ ƭŀ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀŎƛƽƴ ŦǳŜ ǇƻǊ άser pobres y 

no por su origen peruanoέΦ 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

2. Plano Formal/texto-contexto. 
 

2.1. 

Estructuras 

formales 

sutiles. 

Se construye de manera implícita que ellos (peruanos) sólo buscan conseguir una compensación económica, 

descansando en el modelo de pobreza que se ha construido en torno a los inmigrantes. 

2.2. Nivel Descansa en el contexto histórico, social, económico, que señala que los peruanos son pobres al ser inmigrantes, 
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contextual. por lo general, ilegales. Por lo mismo, no debieran tener derechos ya que desde siempre han sido menos que los 

locales. 

 

 

Como se puede apreciar al exponer esta primera aplicación de la matriz metodológica, parte de las noticias analizadas 

permiten encontrar algunos indicios que invitan a concluir que, por lo menos, los medios de prensa objeto de estudio de 

ŜǎǘŜ ǘǊŀōŀƧƻ ǎƻƴ ŎƻƴǎŜŎǳŜƴǘŜǎ Ŏƻƴ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ŀǳǘƻǊƛŘŀŘέΦ {ǳ ǘŜƴŘŜƴŎƛŀ Ŝǎ ŘŜƧŀǊ ŘŜ ƭŀŘƻ ȅ ƳŀǊƎƛƴŀǊ ƭƻǎ άŘƛǎŎǳǊǎƻǎ ŘŜ 

ƭŀ ƳƛƴƻǊƝŀέ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŘƻǎ ȅ άƳŀƭ ŎƻƴǎǘǊǳƛŘƻǎέ ǎƻŎƛŀƭƳŜƴǘŜ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭƻǎ ŘƛŀǊƛƻǎ ŎƘƛƭŜƴƻǎ La Tercera y El Mercurio y sus 

respectivos consorcios comunicacionales, causa principal de la puesta en marcha de esta naciente investigación sobre poder 

y medios de prensa. 
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